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(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare nu este obligatorie)

DECIZII

CONSILIU

DECIZIA CONSILIULUI

din 15 octombrie 2007

privind semnarea, în numele Comunității, a Convenției privind competența judiciară, recunoașterea și
executarea hotărârilor în materie civilă și comercială

(2007/712/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 61 litera (c), coroborat cu articolul 300 aline-
atul (2) primul paragraf,

având în vedere propunerea Comisiei,

întrucât:

(1) La 16 septembrie 1988, statele membre ale Comunităților
Europene au semnat un acord internațional cu Republica
Islanda, Regatul Norvegiei și Confederația Elvețiană privind
competența judiciară, recunoașterea și executarea hotărâri-
lor în materie civilă și comercială (1) („Convenția de la
Lugano”), prin care aplicarea normelor Convenției din
27 septembrie 1968 („Convenția de la Bruxelles”) referi-
toare la același domeniu (2) este extinsă la Islanda, Norvegia
și Elveția.

(2) Negocierile privind revizuirea Convenției de la Bruxelles și a
Convenției de la Lugano s-au desfășurat între 1998-1999 în
cadrul unui grup de lucru ad-hoc care a fost extins pentru a
include Elveția, Norvegia și Islanda. Aceste negocieri au dus
la adoptarea textului unui proiect de convenție pregătit de
grupul de lucru, care a fost confirmat de Consiliu în cadrul
reuniunii sale din 27 și 28 mai 1999.

(3) Negocierile purtate ulterior în cadrul Consiliului, pe baza
acestui text, au dus la adoptarea Regulamentului (CE)
nr. 44/2001 din 22 decembrie 2000 al Consiliului privind
competența judiciară, recunoașterea și executarea hotărâri-
lor în materie civilă și comercială (3), care a modernizat
normele Convenției de la Bruxelles și a impulsionat
sistemul de recunoaștere și executare, făcându-l mai rapid
și mai eficient.

(4) În lumina paralelismului dintre regimurile Convențiilor de
la Bruxelles și de la Lugano privind competența judiciară,
recunoașterea și executarea hotărârilor în materie civilă și
comercială, normele Convenției de la Lugano ar trebui
adaptate la normele Regulamentului (CE) nr. 44/2001 astfel
încât hotărârile să se bucure de același nivel de recunoaștere
în circuitul juridic între statele membre ale UE și statele
AELS în cauză.

(5) În conformitate cu Protocolul privind poziția Danemarcei,
anexat la Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul
de instituire a Comunității Europene, Danemarca nu
participă la aplicarea măsurilor întreprinse în temeiul
titlului IV din Tratatul de instituire a Comunității Europene.
Astfel încât normele Convenției de la Lugano să i se aplice
Danemarcei, aceasta ar trebui să participe în calitate de
parte contractantă la o nouă convenție în același domeniu.
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(6) Prin decizia sa din 27 septembrie 2002, Consiliul a
autorizat Comisia să negocieze în vederea adoptării unei
noi Convenții de la Lugano privind competența judiciară,
recunoașterea și executarea hotărârilor în materie civilă și
comercială.

(7) Comisia a negociat, în numele Comunității, această
convenție cu Islanda, Norvegia, Elveția și Danemarca.

(8) În conformitate cu articolul 3 din Protocolul privind poziția
Regatului Unit și a Irlandei, anexat la Tratatul privind
Uniunea Europeană și la Tratatul de instituire a Comunității
Europene, Regatul Unit și Irlanda participă la adoptarea și
aplicarea prezentei decizii.

(9) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul privind
poziția Danemarcei, Danemarca nu participă la adoptarea
prezentei decizii, care nu este obligatorie pentru Danemarca
și nu i se aplică.

(10) Convenția, parafată la Bruxelles la 28 martie 2007, ar
trebui semnată,

DECIDE:

Articolul 1

Semnarea Convenției privind competența judiciară, recunoaște-
rea și executarea hotărârilor în materie civilă și comercială, care
va înlocui Convenția de la Lugano din 16 septembrie 1988, se
aprobă prin prezenta decizie în numele Comunității, sub rezerva
încheierii respectivei convenții.

Textul convenției este atașat la prezenta decizie.

Articolul 2

Președintele Consiliului este autorizat prin prezenta decizie să
desemneze persoana (persoanele) împuternicită (împuternicite)
să semneze, în numele Comunității, Convenția privind compe-
tența judiciară, recunoașterea și executarea hotărârilor în materie
civilă și comercială.

Adoptată la Luxemburg, 15 octombrie 2007.

Pentru Consiliu

Președintele

L. AMADO
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